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Bienvenue à Sierre les 3 et 4 mai 2025 

Au nom du Comité d’Organisation, c’est avec une grande joie et un immense 
plaisir que je vous souhaite la bienvenue à Sierre pour ces Championnats  
Valaisans Agrès. Je suis heureuse de pouvoir vous accueillir dans cette belle 
ville, qui, comme vous le savez, est un lieu où la passion du sport et l’esprit de 
camaraderie se rencontrent.

Un grand merci à chacun d’entre vous : aux gymnastes qui par leur détermi-
nation et leur talent rendent cette discipline si belle, aux entraîneurs pour leur 
dévouement sans faille, à Gym-Valais et aux juges, sans qui l’organisation de 
tels événements ne serait pas possible. Votre travail et votre engagement sont 
essentiels à l’épanouissement et au succès de la gymnastique aux agrès.

Je vous souhaite à tous un excellent concours, placé sous le signe de l’esprit 
sportif et du fair-play. Que ce week-end soit non seulement un moment de com-
pétitions intenses, mais aussi une belle occasion de se retrouver, de célébrer 
cette passion commune et de tisser des liens d’amitié.

Bonne chance à tous les participants, et que la fête et la convivialité règnent tout 
au long de ce week-end.

Avec mes salutations sportives.

Katia Vuistiner
Présidente du CO
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Willkommen in Siders am 3. und 4. Mai 2025

Im Namen des Organisationskomitees heisse ich Sie mit grosser Freude und 
grossem Vergnügen in Siders zu diesen Walliser Meisterschaften im Geräte-
turnen willkommen. Ich freue mich, Sie in dieser schönen Stadt begrüssen zu 
dürfen, die, wie Sie wissen, ein Ort ist, an dem sich die Leidenschaft für den Sport 
und der Geist der Kameradschaft treffen.

Ein herzliches Dankeschön an Sie alle: an die Turnerinnen und Turner, die mit 
ihrer Entschlossenheit und ihrem Talent diese Sportart so schön machen, an 
die Trainerinnen und Trainer für ihre unermüdliche Hingabe, an Gym-Wallis  
und an die Kampfrichterinnen und Kampfrichter, ohne die die Organisation  
solcher  Veranstaltungen nicht möglich wäre. Ihre Arbeit und ihr Engagement sind  
für das Gedeihen und den Erfolg des Geräteturnens von entscheidender  
Bedeutung.

Ich wünsche Ihnen allen einen hervorragenden Wettkampf, der im Zeichen des 
Sportsgeistes und des Fairplay steht. Möge dieses Wochenende nicht nur eine 
Zeit intensiver Wettkämpfe sein, sondern auch eine gute Gelegenheit, sich zu 
treffen, die gemeinsame Leidenschaft zu feiern und Freundschaften zu knüpfen.
Wir wünschen allen Teilnehmern viel Glück und mögen das ganze Wochenende 
über Festlichkeiten und Geselligkeit herrschen.

Mit sportlichen Grüssen.

Katia Vuistiner
Präsidentin des Organisationskomitees
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Chères et chers gymnastes, invités et amis de la gymnastique, 

Au nom de Gym Valais-Wallis, c’est avec un grand plaisir que je vous souhaite la 
bienvenue à Sierre pour le championnat valaisan d’agrès 2025.

Ce concours marque la fin d’une saison entière de travail et de dépassement 
de soi. Petits et grands, c’est aujourd’hui que vous allez donner le meilleur de 
vous-même. Quelle que soit la catégorie dans laquelle vous concourrez, le titre 
de champion-ne valaisan-ne et les places sur le podium sont limités. Quoi qu’il 
arrive, soyez tous fiers du chemin parcouru et ne gardez en tête que le princi-
pal : les progrès réalisés ces derniers mois ! Je vous souhaite surtout de vous 
amuser et de continuer à vous épanouir dans ce sport si merveilleux.

Derrière les magnifiques prestations que vous découvrirez ce week-end se 
cachent de nombreuses personnes qui offrent de leur temps pour permettre à nos  
gymnastes de concourir dans les meilleures conditions possibles : moniteurs,  
juges, collaborateurs de Gym Valais-Wallis et bien entendu un Comité d’organi-
sation et de nombreux bénévoles. Un grand merci à tous pour votre indispen-
sable travail. Merci également aux nombreux spectateurs qui font le déplace-
ment pour soutenir et encourager nos gymnastes.

J’adresse un remerciement tout particulier à la société de Sierre Gym et à son  
Comité d’organisation. Tout a été mis en œuvre pour vous recevoir comme il se 
doit et pour que ces concours se déroulent dans d’excellentes conditions. 

Profitez de chaque instant de ce week-end !  
Je me réjouis déjà de vous y retrouver nombreux.

Excellent concours et vive la gymnastique !

Pauline Bovier
Vice-Présidente de Gym Valais-Wallis
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Liebe Turnerinnen und Turner, liebe Gäste und Freunde des Turnsports, 

Im Namen von Gym Valais-Wallis ist es mir eine grosse Freude, Sie in Siders zur 
Wallisermeisterschaft im Geräteturnen 2025 willkommen zu heissen.

Dieser Wettkampf markiert das Ende einer ganzen Saison, in der man hart gearbeitet 
und sich selbst übertroffen hat. Ob gross oder klein, heute ist der Tag, an dem ihr 
euer Bestes geben werdet. Egal in welcher Kategorie ihr antretet, der Titel des  
Walliser Meisters / der Walliser Meisterin und die Plätze auf dem Sieger- 
treppchen sind begrenzt. Was auch immer geschieht, seid alle stolz auf den 
Weg, den ihr zurückgelegt habt und behaltet nur das Wichtigste im Kopf : die 
Fortschritte, die ihr in den letzten Monaten gemacht habt ! Ich wünsche euch 
vor allem viel Spass und dass ihr euch weiterhin in diesem wunderbaren Sport 
entfalten könnt.

Hinter den wunderbaren Leistungen, die Sie an diesem Wochenende sehen  
werden, stehen zahlreiche Personen, die ihre Zeit opfern, damit unsere 
Turnerinnen und Turner unter den bestmöglichen Bedingungen am Wettkam-
pf teilnehmen können : Leiter, Kampfrichter, Mitarbeiter von Gym Valais 
-Wallis und natürlich ein Organisations komitee und zahlreiche freiwil-
lige Helfer. Ein grosses Dankeschön an alle für ihre unverzichtbare  
Arbeit. Danke auch an die zahlreichen Zuschauer, die den Weg auf 
sich nehmen, um unsere Turnerinnen und Turner zu unterstützen und  
anzufeuern.

Mein besonderer Dank geht an den Verein Sierre Gym und sein Organisations- 
komitee. Es wurde alles unternommen, um Sie gebührend zu empfangen und 
dafür zu sorgen, dass diese Wettkämpfe unter ausgezeichneten Bedingungen 
stattfinden konnten. 

Geniessen Sie jeden Augenblick an diesem Wochenende ! Ich freue mich schon 
jetzt darauf, viele von Ihnen dort zu treffen.

Ich wünsche Ihnen einen ausgezeichneter Wettkampf und ein Hoch auf das 
Turnen !

Pauline Bovier
Vizepräsidentin von Gym Valais-Wallis
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APPEL DES  GYMNASTES AUFRUF DER TURNER/INNEN
* *

ECHAUFFEMENT AVANT LA COMPETITION EINTURNEN VOR DEM WETTKAMPF
* *
* *

TENUE SUR LA PLACE DE CONCOURS VERHALTEN AUF DEM WETTKAMPFPLATZ
* Les moniteurs se présentent en tenue de gymnastique sur la place de concours. * Die Leiter erscheinen im Turnanzug.
* La présence des moniteurs sur la place de concours est limitée comme suit : * Die Anwesenheit von Betreuern auf dem Wettkampfplatz ist wie folgt begrenzt 

De 1 à 4 gymnastes : maximum 1 moniteur Von 1 bis 4 Turner:innen : maximum 1 Betreuer:in 
De 5 à 9 gymnastes : maximum 2 moniteurs Von 5 bis 9 Turner:innen: maximum 2 Betreuer:innen
Dès 10 gymnastes : maximum 3 moniteurs Ab 10 Turner:innen: maximum 3 Betreuer:innen

Un aide-moniteur supplémentaire est également accepté. Ein zusätzlicher Hilfsleiter:in wird ebenfalls zugelassen.

CONTRÔLE DES NOTES NOTENKONTROLLE
* *

* Après 2 appels, les notes sont considérées comme acceptées. *

PROCLAMATION  DES  RESULTATS RANGVERKÜNDIGUNG
* *

* *

CARTES DE CATEGORIE KATEGORIE-AUSWEIS
* Les moniteurs qui désirent que leurs cartes de catégorie soient signées par la direction *

de concours doivent les remplir (lieu et date) et les remettre à la table de concours à l'appel
de la catégorie.

* Elles seront restituées dans l'enveloppe de société à la fin de la manifestation. *
* Les moniteurs rempliront ensuite le total de points obtenus par les gymnastes. * Die Leiter werden anschliessend das Total der erhaltenen Punkte notieren.

COMPORTEMENT VERHALTEN
* *

PRIX - SOUVENIRS ERINNERUNGSPREISE
* Les prix souvenirs seront distribués au moniteur après la proclamation des résultats. * Die Erinnerungspreise werden dem Leiter nach der Rangverkündigung abgegeben.

FEUILLES DE RESULTAT RANGLISTEN
* *

GENERALITES

L'échauffement sur les engins avant la compétition n'a pas lieu, 
seules les 5 minutes d'échauffement avant l'engin respectif sont maintenues.

Il n'est pas autorisé d'entrer sur la place de concours avant le rassemblement.

Les moniteurs viennent annoncer les gymnastes de leur société à la table de concours 
au plus tard 30 minutes avant le rassemblement.

Pour la proclamation des résultats les gymnastes se présentent en tenue de concours. 
Les gymnastes des petites catégories seront accompagnés d’un moniteur par société.

Sie werden am Ende der Veranstaltung im Vereinskuvert zurückgegeben.

Die Leiter, welche wünschen, dass ihre Kategorie-Ausweise von der Wettkampfdirektion
unterzeichnet werden, müssen diese Ausweise ausgefüllt (Ort und Datum) beim Aufruf 
der Kategorie beim Wettkampftisch abgeben. 

ALLGEMEINES

A la fin du concours de chaque catégorie, selon annonce du speaker, un représentant 
par société doit venir contrôler les notes de ses gymnastes à la table de concours et 
signer la feuille de contrôle

Les gymnastes qui ne se présentent pas aux résultats ne reçoivent pas de médaille. 
Exception sera faite pour les absences justifiées annoncées au préalable à la direction 
de concours.

Les moniteurs et monitrices ou individuels qui agissent contrairement aux prescriptions 
et directives perdent leurs droits et peuvent être exclus des concours ou disqualifiés.

Aucune liste de résultats n'est vendue à la fin du concours. La liste des résultats sera 
affichée dès la fin de la proclamation des résultats et sera publiée sur le site 
www.gymvalais.ch

Wird die Aufforderung zum Kontrollieren der Noten nach dem zweiten Ausruf nicht wahrgenommen, 
gelten Diese als akzeptiert.

Die Turner(innen) nehmen an der Rangverkündigung in Wettkampfkleidung teil. Die 
Turner(innen) der kleinen Kategorien werden von einem Leiter pro Verein begleitet

Nichtanwesende Turner(innen) erhalten keine Medaille ausser bei begründeten Abwesenheiten, 
welche vorher der Wettkampfleitung mitgeteilt worden sind.

Die Leiter melden ihre Turner/innen spätestens 30 Minuten vor der Besammlung bei der 
Wettkampfleitung.

Der Wettkampfplatz darf nicht vor der Besammlung betreten werden.
Das Aufwärmen auf den Geräten vor dem Wettkampf findet nicht statt;
nur die 5 Minuten Aufwärmen vor dem entsprechenden Gerät sind vorgesehen.

Am Wettkampfende jeder Gruppe, nach Ankündigung des Speakers, muss ein Vertreter des 
Vereins die Noten der Turner am Wettkampftisch kontrollieren und das Kontrollblatt 
unterschreiben. Sie haben 15 Minuten für die Notenkontrolle.

Leiter oder Einzelturner, welche gegen die Wettkampfvorschriften und Richtlinien verstossen,
 verlieren ihre Rechte und können vom Wettkampf ausgeschlossen oder disqualifiziert werden

Es werden keine gedruckten Ranglisten nach dem Wettkampf verkauft. Die Rangliste wird nach
der Rangverkündigung aufgehängt und auf der Homepage  www.gymwallis.ch online gestellt.
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* Les prix souvenirs seront distribués au moniteur après la proclamation des résultats. * Die Erinnerungspreise werden dem Leiter nach der Rangverkündigung abgegeben.

FEUILLES DE RESULTAT RANGLISTEN
* *

GENERALITES

L'échauffement sur les engins avant la compétition n'a pas lieu, 
seules les 5 minutes d'échauffement avant l'engin respectif sont maintenues.

Il n'est pas autorisé d'entrer sur la place de concours avant le rassemblement.

Les moniteurs viennent annoncer les gymnastes de leur société à la table de concours 
au plus tard 30 minutes avant le rassemblement.

Pour la proclamation des résultats les gymnastes se présentent en tenue de concours. 
Les gymnastes des petites catégories seront accompagnés d’un moniteur par société.

Sie werden am Ende der Veranstaltung im Vereinskuvert zurückgegeben.

Die Leiter, welche wünschen, dass ihre Kategorie-Ausweise von der Wettkampfdirektion
unterzeichnet werden, müssen diese Ausweise ausgefüllt (Ort und Datum) beim Aufruf 
der Kategorie beim Wettkampftisch abgeben. 

ALLGEMEINES

A la fin du concours de chaque catégorie, selon annonce du speaker, un représentant 
par société doit venir contrôler les notes de ses gymnastes à la table de concours et 
signer la feuille de contrôle

Les gymnastes qui ne se présentent pas aux résultats ne reçoivent pas de médaille. 
Exception sera faite pour les absences justifiées annoncées au préalable à la direction 
de concours.

Les moniteurs et monitrices ou individuels qui agissent contrairement aux prescriptions 
et directives perdent leurs droits et peuvent être exclus des concours ou disqualifiés.

Aucune liste de résultats n'est vendue à la fin du concours. La liste des résultats sera 
affichée dès la fin de la proclamation des résultats et sera publiée sur le site 
www.gymvalais.ch

Wird die Aufforderung zum Kontrollieren der Noten nach dem zweiten Ausruf nicht wahrgenommen, 
gelten Diese als akzeptiert.

Die Turner(innen) nehmen an der Rangverkündigung in Wettkampfkleidung teil. Die 
Turner(innen) der kleinen Kategorien werden von einem Leiter pro Verein begleitet

Nichtanwesende Turner(innen) erhalten keine Medaille ausser bei begründeten Abwesenheiten, 
welche vorher der Wettkampfleitung mitgeteilt worden sind.

Die Leiter melden ihre Turner/innen spätestens 30 Minuten vor der Besammlung bei der 
Wettkampfleitung.

Der Wettkampfplatz darf nicht vor der Besammlung betreten werden.
Das Aufwärmen auf den Geräten vor dem Wettkampf findet nicht statt;
nur die 5 Minuten Aufwärmen vor dem entsprechenden Gerät sind vorgesehen.

Am Wettkampfende jeder Gruppe, nach Ankündigung des Speakers, muss ein Vertreter des 
Vereins die Noten der Turner am Wettkampftisch kontrollieren und das Kontrollblatt 
unterschreiben. Sie haben 15 Minuten für die Notenkontrolle.

Leiter oder Einzelturner, welche gegen die Wettkampfvorschriften und Richtlinien verstossen,
 verlieren ihre Rechte und können vom Wettkampf ausgeschlossen oder disqualifiziert werden

Es werden keine gedruckten Ranglisten nach dem Wettkampf verkauft. Die Rangliste wird nach
der Rangverkündigung aufgehängt und auf der Homepage  www.gymwallis.ch online gestellt.



08:15 Ouverture de la salle / Eröffnung der Halle

Rassembl. Début Fin Cat.

Besammlung Beginn Ende Kat.
  Groupes 1 - 5 / Gruppe 1 - 5

Tous les gymnastes garçons     
Alle Turner 

  Groupes 1 - 4 / Gruppe 1 - 4

Toutes les gymnastes C5 Filles Vs                                 
Alle Turnerinnen K5 Mädchen Vs

  Groupes 1 - 4 / Gruppe 1 - 4

Toutes les gymnastes C5 Filles Vs + Inv                                
Alle Turnerinnen K5 Mädchen Vs + Gäste

Rassembl. Début Fin Cat.

Besammlung Beginn Ende Kat.
  Groupes 1 - 4 / Gruppe 1 - 4

Toutes les gymnastes C6 Filles Vs + Inv
Alle Turnerinnen K6 Mädchen Vs + Gäste

  Groupes 1 - 4 / Gruppe 1 - 4

Toutes les gymnastes C6 Filles Vs + Inv
Alle Turnerinnen K6 Mädchen Vs + Gäste

  Groupes 5 - 9 / Gruppe 5 - 9

Tous les gymnastes garçons Vs + Inv
Alle Turner Vs + Gäste

  Groupes 5 - 8 / Gruppe 5 - 8

Toutes les gymnastes Filles Vs + Inv 
Alle Turnerinnen Mädchen Vs + Gäste

17:00
17:10

C5G-C6G-C7G-H-Open Vs + Inv
K5K-K6K-K7K-M-Open Vs + Gäste  

C7 Filles - Dames Vs + Inv.                                         
K7 Mädchen - Damen Vs + Gäste                                                  

C6 Filles Vs + Inv
K6 Mädchen Vs + Gäste

   Proclamation des résultats / Rangverkündigung
   Rassemblement / Besammlung

RESULTATS Garçons C1 à C7 + H + Open / Filles C5 à C7 + D + Equipes B + C                                                                            
Resultaten Knaben K1 Bis K7 + H + Open / Mädchen K5 Bis K7 + D + Mannschaft B + C

PAUSE  DE  MIDI  /  MITTAGSPAUSE

CHAMPIONNAT VS AGRES - Organisé par Sierre Gym
Programme du samedi 03 mai 2025

Salle omnisports, Rue du Mont Noble 21, 3960 Sierre

C6 Filles Vs + Inv
K6 Mädchen Vs + Gäste

C1-C2-C3-C4 Garçons 
K1-K2-K3-K4 Knaben    

08:45 09:00 10:45

C5 Filles Vs + Inv
K5 Mädchen Vs + Gäste

10:45 11:00 12:05

C5 Filles Vs
K5 Mädchen Vs

13:00 13:15 14:45

14:45 15:00 16:25

Programme du 
SAMEDI



08:00 Ouverture de la salle / Eröffnung der Halle
Rassembl. Début Fin Cat.

Besammlung Beginn Ende Kat.
  Groupes 1 - 4 / Gruppe 1- 4

Toutes les gymnastes C3                                                                      
Alle Turnerinnen K3

  Groupes 1 - 4 / Gruppe 1- 4

Toutes les gymnastes C4                                                               
Alle Turnerinnen K4

  Groupes 1 - 4 / Gruppe 1 - 4

Toutes les gymnastes C1 A                                                                   
Alle Turnerinnen K1 A

  Groupes 1 - 4 / Gruppe 1 - 4

Toutes les gymnastes C1 B                                                                  
Alle Turnerinnen K1 B

Rassembl. Début Fin Cat.
Besammlung Beginn Ende Kat.

  Groupes 1 - 4 / Gruppe 1 - 4

Toutes les gymnastes C2 A                                                                              
Alle Turnerinnen K2 A

  Groupes 1 - 4 / Gruppe 1 - 4

Toutes les gymnastes C2 B                                                                         
Alle Turnerinnen K2 B

15:30
15:40

12:25

C1 Filles A
K1 Mädchen A

C3 Filles
K3 Mädchen

C4 Filles
K4 Mädchen                       

C2 Filles A
K2 Mädchen A

08:45 10:30

CHAMPIONNAT VS AGRES - Organisé par Sierre Gym

Salle omnisports, Rue du Mont Noble 21, 3960 Sierre

Programme du dimanche 04 mai 2025

PAUSE  DE  MIDI  /  MITTAGSPAUSE

08:30

C1 Filles B
K1 Mädchen B

   Proclamation des résultats / Rangverkündigung
   Rassemblement / Besammlung

               RESULTATS  C1 à C4 + Equipe A  /  RESULTATEN  K1 bis K4 + Mannschaft A

13:00 13:15 14:55

C2 Filles B
K2 Mädchen B

10:30 10:45

Programme du 
DIMANCHE
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Notre cantine est à votre service
Wir bedienen Sie gerne  

in unserer Kantine
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NOTRE CANTINE EST A VOTRE SERVICE 

WIR BEDIENEN SIE GERNE IN UNSERER KANTINE 
 

 

GGlloouu  ––  gglloouu  

  Eau plate / gazeuse 5 dl 4.- 

  Jus de pomme bio 3 dl 3.- 

  Jus d’orange 2 dl 3.- 

  Sodas 5 dl 5.- 

   Café - Thé 3.- 

   Bière 4.- 

   Bière artisanale                         6.- 

   Vin blanc 5 dl 15.- 

   Vin rouge 5 dl 17.- 

   Vin au verre 1 dl                       4.- 

 

MMiiaamm  ––  mmiiaamm  

  Hot Dog 5.00 Frites 5.00 

  Poke Bowl 15.00  Tartare (sur toast) 10.00 

  Sandwich 4.00 

 

Saucisse – salade ou frites 10.00 

Grillade – salade ou frites 14.00 

  Gâteaux                   à votre bon  

   

Croissant 2.00 

Tresse + chocolat 2.00 
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Dons à CHF 500.-
Anonyme
Georges Emery

Dons à CHF 400.-
Oiken
Sinsa (société intercontinentale de Négoce)

Dons à CHF 250.-
Alain et Catherine D’Alessio
Restaurant Swiss-Plage
UBS Switzerland AG

Dons à CHF 200.-
Anonyme 
Kouski
MAB Conseils SA
Vincent Christille Pâtissier Chocolatier

Dons à CHF 150.-
Groupe T2i Suisse SA
Institut Osiris
M Coiffure - Michelina Palumbo

Don à CHF 100,55
Anonyme

Dons à CHF 100.-
Anonyme
Anonyme
Anonyme
Anonyme 
Bar La Machine
Corine et Philippe Clivaz
FSG Miège Olympic
Garage Mistral

Karine Contat 
La Gentiane
Les copains de l’apéro du vendredi
Liliana et Frédéric Zuber
Lise et Adolf Ruffiner
Migros Valais
Mühlemann Thierry
Nicolas Rey Cabinet Dentaire
Philippe Cina
Restaurant Le Bourgeois
Restaurant Le Goubing
Sionic SA

Don à CHF 80.-
Anne-Sophie et Vincent Theytaz, Anniviers

Don à CHF 75.-
Nicole Bayard

Dons à CHF 60.-
Julien et Leslie Theytaz, Anniviers
Sandra et Vincent Salamin

Dons à CHF 50.-
Alexandre Emery
André et Chantal Beney
Anne Walker 
Anne-Laure et Yves Genoud
Anonyme
Anonyme
Atelier 808
Beautiful Nails Art
Celia Clavien
Danielle Métrailler
Didier Barras
Estelle Praz

Les dons d’honneur





Dons à CHF 50.- (suite)
Fabienne et Patrick Bérod
Famille Mayensson
Famille Zufferey
Florence Masserey et Arnaud Clivaz
FSG Les Colombes 
Gérald Barras
Gilles Poidevin
Gym Chalais
Gym Hommes 
Gym Hommes 
Jean-Daniel De Francesco
Just Jean-Blaise Theytaz
Lathion-Voyages et Transports SA
Laura et Benjamin Rudaz
Le Casy
Marie-Estelle Schwab Hillewaere
Marie-Louise Main
Micheloud Alain
Ophélie et Benoit Basili
Patrick et Françoise Rudaz
Pauline Rossmann
Physiothérapie des Châteaux 
Régine et Philippe Theytaz, Anniviers
Sion-Jeunes
Stéphanie et Laurent Rüeger
Sylvia Chardon
Tandem Café
Valentin et Joëlle Genoud

Dons à CHF 40.-
Alain et Françoise Bise
Carmen Zuber
STV Leuk-Susten

Dons à CHF 30.-
Alexandre Rey
Cathy Vaudroz
Christian Bonvin
Corinne Zambon 
Elisabeth Berger Schwab
François Rey
Manon Clivaz
Romain Barras

Dons à CHF 20.-
Alexandra Solioz
Alexandre Bérod
Aline et Eloïse Epiney
Céline Berclaz
Christian Antonin
Cindy Fabio
Cyril Nanchen
Délia Gygax
Elodie Mudry
Elodie Rey
Fabienne Berclaz
Fabienne Lourenço
Françoise Terrettaz
Frédéric Schaffner
Imhof Lionel
Jean-Blaise Seppey
Jean-Pierre Bittel
Jenny Fumeaux
Marc Bise
Marielle Dayer
Mélanie Silva
Michel Reynard
Michèle Dayer

Les dons d’honneur





Les dons d’honneur

Dons à CHF 20.- (suite)
Nadine et François Salamin
Nathalie et David Widmer
Olivier Frontini
Patrick Joly
Paul-André Berclaz
Raquel Moura
SFG Conthey
Sté la Coccinelle
Urben
Viviane Duc
Yacine Aghzaf
Yannick Immelé
Yasmine Arrid

Dons à CHF 15.-
Aurélie Rittiner
Françoise Rittiner

Don à CHF 11.-
Noé Emery

Dons à CHF 10.-
Anonyme
Aurélie et Kenta Takahashi
Catherine Perren
Christine Clavien
El Menor Del Glarey

Esther Barman
Geneviève Alberganti
Gladys Zurbriggen
Gym & Sport 
Kelly Manilha
Lionel Antonin
Manon et Philippe Viera
Marc et Marine Clavien
Myriam Nanchen
Ophélie Asma
Paula Lourenço

Don à CHF 5.-
Anonyme

Don à CHF 4.-
Anne Domenech

Championnat Valaisan Agrès
Walliser Meisterschaft GETU

3 et 4 mai 2025 
3. und 4. mai 2025

Sierre, salle Omnisports
Siders, Sporthalle





Les bâches

Aqua SOS SA
Auto Evasion Tamburrino Yvano
Bisa bureau d’ingénieurs SA
Brasserie le National, Chabroux Céline
BTC Concept
Cave Jean-Marie Pont
Deco Ménage SA
Epiney Construction SA
Felix Bureautique
Fiduciaire FIDAG SA
Groupe Mutuel
LMCSPORT
Raiffeisen de Sierre et Région
Valimmobilier SA





Nous tenons à remercier chaleureusement nos sponsors, annon-
ceurs et donateurs pour leur soutien indispensable à la réussite 
de notre manifestation. Nous vous encourageons à les favoriser 
lors de vos prochaines transactions commerciales. 

Wir möchten unseren Sponsoren, Inserenten und Spendern ganz 
herzlich für ihre, für das Gelingen der Veranstaltung unentbehr-
liche Unterstützung danken. Wir wären euch dankbar, wenn ihr 
bei euren nächsten Geschäftstransaktionen an sie denken könn-
tet.

Un merci tout particulier à la Municipalité et à la Bourgeoisie pour 
leur soutien financier et la mise à disposition des installations.

Ein ganz spezielles Dankeschön an Gemeinde und Bürgerge-
meinde für ihre finanzielle Unterstützung sowie für die Bereits-
tellung der Infrastrukturen.

Et un immense MERCI aux bénévoles 
Und ein enormes DANKE an die freiwilligen Helfer 


Si malgré un contrôle sérieux, une erreur, une omission ou une 
imprécision s’est glissée dans ce carnet, nous vous prions de 
nous en excuser.

Le Comité d’Organisation
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Sol Anneaux Saut Barres Reck Total
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